
Specifikacija tarife „tarifa po mom“

1.	 Potpisom	odgovarajućeg	zahtjeva	privatni	i	poslovni	pretplatnik	Hrvatskog	Telekoma	d.d.	u	
pokretnoj	elektroničkoj	komunikacijskoj	mreži	(dalje	u	tekstu:	pretplatnik	mobilnih	usluga	Hr-
vatskog	Telekoma)	prihvaća	uvjete	promotivnog	tarifnog	modela	Tarife	po	mom	(dalje	u	tekstu:	
Tarifa	po	mom)	koji	su	utvrđeni	ovom	Specifikacijom.

2.	 Tarifu	po	mom	moguće	aktivirati	u	promotivnom	razdoblju	od	05.	listopada	2009.	godine	do	30.	
lipnja	2010.	godine.

3.	 Novi	ili	postojeći	pretplatnik	mobilnih	usluga	Hrvatskog	Telekoma	koji	potpiše	ugovor	s	ob-
veznim	trajanjem	pretplatničkog	odnosa	(dalje	u	tekstu:	OTPO)	na	vrijeme	od	12	ili	24	mjeseca	
za	Tarifu	po	mom,	sukladno	točki	2.	ove	Specifikacije	stekao	je	pravo	na	promotivnu	ponudu	
na	način	da	tijekom	OTPO-a,	a	najkasnije	do	30.06.2012.	godine,	ne	plaća	mjesečnu	naknadu	
definiranu	službenim	cjenikom	Hrvatskog	Telekoma	d.d.	za	usluge	u	pokretnoj	elektroničkoj	
komunikacijskoj	mreži	(mobilne	usluge	Hrvatskog	Telekoma)	(u	daljnjem	tekstu:	cjenik	za	
mobilne	usluge	Hrvatskog	Telekoma)	i	shodno	tome	nema	paket	usluga	uključen	u	mjesečnu	
naknadu.	Nadalje,	Tarifa	po	mom	uključuje	150	minuta	razgovora	tijekom	subote	i	nedjelje	po	
cijeni	od	0	kn/min	prema	priključcima	mobilne	mreže	Hrvatskog	Telekoma	na	području	Repub-
like	Hrvatske	(dalje	u	tekstu:	povoljne	vikend	minute).	Za	uspostavu	navedenih	poziva	pretplat-
nik	mobilnih	usluga	Hrvatskog	Telekoma	plaća	naknadu	definiranu	službenim	cjenikom	za	mo-
bilne	usluge	Hrvatskog	Telekoma.	Nakon	što	pretplatnik	mobilnih	usluga	Hrvatskog	Telekoma	
iskoristi	150	povoljnih	vikend	minuta	,	bit	će	o	tome	obaviješten	u	najkraćem	mogućem	roku,	a	
dodatni	pozivi	naplaćuju	se	po	cijenama	za	tarifni	paket	Flex	150.

4.	 Na	potrošeni	promet	Tarife	po	mom	odnosno	na	korištenje	usluga	u	okviru	Tarife	po	mom	
primjenjuju	se	cijene	definirane	službenim	cjenikom	za	mobilne	usluge	Hrvatskog	Telekoma	za	
tarifni	paket	Flex	150.	Uz	promotivnu	ponudu	iz	točke	3.	ove	Specifikacije,	nije	moguće	ostvariti	
ponudu	kupnje	mobilnih	uređaja	po	povoljnijim	cijenama,	kao	i	ostale	promotivne	ponude	koje	
se	odnose	na	tarifni	paket	Flex	150

5.	 Neovisno	o	točki	3.	ove	Specifikacije	prema	kojoj	pretplatnik	mobilnih	usluga	Hrvatskog	
Telekoma	ne	plaća	mjesečnu	naknadu,	u	istu	naknadu	nije	uključena	naknada	za	uporabu	
radijske	frekvencije	koja	se	naplaćuje	i	koju	je	pretplatnik	mobilnih	usluga	Hrvatskog	Telekoma	
dužan	plaćati	neovisno	o	već	spomenutoj	točki	3.	ove	Specifikacije.

6.	 Pretplatnik	mobilnih	usluga	Hrvatskog	Telekoma	može	za	vrijeme	trajanja	OTPO-a	zamijeniti	
Tarifu	po	mom	s	drugim	tarifnim	modelom	/paketom	Hrvatskog	Telekoma	d.d.	za	usluge	u	
pokretnoj	elektroničkoj	komunikacijskoj	mreži	(u	daljnjem	tekstu:	tarifni	model/paket	mobilnih	
usluga	Hrvatskog	Telekoma)	iste,	više	ili	niže	vrijednosti	(isključujući	tarifne	modele	za	iPhone).	
U	slučaju	da	pretplatnik	mobilnih	usluga	Hrvatskog	Telekoma	želi	za	vrijeme	trajanja	OTPO-a	
promijeniti	Tarifu	po	mom	koju	koristi	sa	tarifnim	modelom/paketom	mobilnih	usluga	Hrvatskog	
Telekoma	iste,	odnosno	više	vrijednosti,	moći	će	to	napraviti	u	bilo	kojem	trenutku	za	vrijeme	
trajanja	OTPO-a	(isključujući	tarifne	modele	za	iPhone).	Pretplatnik	mobilnih	usluga	Hrvatskog	
Telekoma	može	izvršiti	promjenu	Tarife	po			mom	na	tarifni	paket/model	mobilnih	usluga	Hrvat-
skog	Telekoma	više	vrijednosti	samo	jednom	unutar	jednog	obračunskog	razdoblja,	a	promjena	
će	se	izvršiti	na	kraju	obračunskog	razdoblja	u	kojem	je	zatražena	promjena.	U	slučaju	da	
pretplatnik	mobilnih	usluga	Hrvatskog	Telekoma	želi	za	vrijeme	trajanja	OTPO-a	promijeniti	



Tarifu	po	mom	koju	koristi	s	nekim	drugim	tarifnim	modelom/paketom	mobilnih	usluga	Hrvat-
skog	Telekoma	niže	vrijednosti,	moći	će	jednom	za		vrijeme	trajanja	OTPO-a	promijenit	Tarifu	
po	mom	s	tarifnim	modelom/paketom	mobilnih	usluga	Hrvatskog	Telekoma	neposredno	niže	
vrijednosti	(isključujući	tarifne	modele	za	iPhone),	s	tim	da	kada	pretplatnik	mobilnih	usluga	
Hrvatskog	Telekoma	jednom	izvrši	promjenu	na	tarifni	paket/model	mobilnih	usluga	Hrvatskog	
Telekoma	iste,	više	ili	niže	vrijednosti	neće	moći	ponovno	postati	pretplatnik	mobilnih	usluga	Hr-
vatskog	Telekoma	Tarife	po	mom.	Zahtjev	za	promjenu	Tarife	po	mom	na	nižu	vrijednost	tarifnog	
modela/paketa	mobilnih	usluga	Hrvatskog	Telekoma	pretplatnik	mobilnih	usluga	Hrvatskog	
Telekoma	može	postaviti	po	plaćanju	četvrtog	mjesečnog	računa	za	korištenje	usluga	Hrvat-
skog	Telekoma	d.d.	za	usluge	u	pokretnoj	elektroničkoj	komunikacijskoj	mreži	(dalje	u	tekstu:	
mobilne	usluge	Hrvatskog	Telekoma)	u	Tarifi	po	mom	koju	želi	promijeniti	(u	daljnjem	tekstu:	
Račun),	od	početka	trajanja	OTPO-a,	a	promjena	Tarife	po	mom	će	biti	izvršena	po	proteku	
obračunskog	razdoblja	u	kojem	pretplatnik	mobilnih	usluga	Hrvatskog	Telekoma	plati	Hrvat-
skom	Telekomu	d.d.	četvrti	Račun.

7.	 U	slučaju	da	pretplatnik	mobilnih	usluga	Hrvatskog	Telekoma	jednostrano	raskine	ugovor	un-
utar	OTPO-a,	ili	ugovor	bude	raskinut	tijekom	OTPO-a	od	strane	Hrvatskog	Telekoma	d.d.	krivn-
jom	pretplatnika	mobilnih	usluga	Hrvatskog	Telekoma,	pretplatnik	mobilnih	usluga	Hrvatskog	
Telekoma	je	obvezan	Hrvatskom	Telekomu	d.d.	jednokratno	platiti	sljedeće	iznose	naknade	za	
prijevremeno	okončanje	OTPO-a	pomnožene	s	preostalim	brojem	mjeseci	do	isteka	OTPO-a,	a	
ovisno	o	ugovorenom	trajanju	OTPO-a,	-a	za	taj	priključak	kako	slijedi:	OTPO	12	MJESECI	OTPO	
24	MJESECA	40,00	kn	(PDV	uključen)	30,00	kn	(PDV	uključen)

8.	 Istekom	OTPO-a,	a	najkasnije	do	30.06.2012.	godine,	svi	pretplatnici	mobilnih	usluga	Hrvat-
skog	Telekoma	Tarife	po	mom	bit	će	pravovremeno	obaviješteni	pisanim	ili	elektroničkim	putem	
o	daljnjim	mobilnim	uslugama	Hrvatskog	Telekoma.

9.	 Na	sve	ostale	uvjete	Tarife	po	mom	koji	nisu	regulirani	ovom	Specifikacijom	primijenit	će	
se	pravila	definirana	za	tarifni	paket	Flex	150.	Detalje	o	tarifnom	paketu	možete	pronaći	na	
službenim	web	stranicama.

10.	 S	obzirom	na	okolnost	da	obrada	troškova	nastalih	u	inozemstvu	ovisi	o	inozemnom	part-
neru,	postoji	mogućnost	da	troškovi	nastali	u	inozemstvu	ne	budu	uključeni	u	iznos	računa	za	
obračunsko	razdoblje	u	kojem	su	takvi	troškovi	nastali.	U	tom	slučaju,	navedeni	troškovi	nastali	
u	inozemstvu	bit	će	uključeni	u	račune	za	naredna	obračunska	razdoblja,	te	će	biti	naplaćeni	
sukladno	točki	4	ove	Specifikacije.	Cijene	iz	ove	opcije	koje	se	odnose	na	pozive	unutar	mo-
bilne	mreže	Hrvatskog	Telekoma	ne	uključuje	brojeve	s	predbrojem	mobilne	mreže	Hrvatskog	
Telekoma	koji	su	preneseni	u	druge	mreže.	Detalje	o	prenesenim	brojevima	možete	pronaći	na	
http://www.hrvatskitelekom.hr.	Sve	dodatne	usluge,	posebne	pogodnosti	i	popusti	obračunavat	
će	se	u	skladu	s	važećim	cjenikom	za	mobilne	usluge	Hrvatskog	Telekoma	i	internim	aktima	Hr-
vatskog	Telekoma		d.d.,	odnosno	i	posebnim		uvjetima	za	mobilne	usluge	Hrvatskog	Telekoma	
i/ili	specifikacijama	usluga	koje	pretplatnik	mobilnih	usluga	Hrvatskog	Telekoma	koristi.

11.	 Pretplatnik	koji	raskida	ugovor	prije	isteka	razdoblja	obveznog	trajanja	mora	platiti	mjesečnu	
naknadu	za	ostatak	razdoblja	obveznog	trajanja	ugovora	ili	drugu	naknadu	u	visini	popusta	na	
proizvode	I	usluge	koje	je	ostvario	ako	je	plaćanje	te	naknade	povoljnije	za	pretplatnika.

12.	 Na	slučajeve	koji	nisu	riješeni	ili	regulirani	ovom	Specifikacijom	na	odgovarajući	će	se	način	
primjenjivati	Opći	uvjeti	poslovanja	Hrvatskog	Telekoma	d.d.	za	pružanje	usluga	u	javnoj	



pokretnoj	komunikacijskoj	mreži	(mobilne	usluge	Hrvatskog	Telekoma)	(Opći	uvjeti).	Pretplatnik	
je	obvezan	koristiti	uslugu	pristupa	Internetu	na	način	sukladan	važećim	propisima	u	Republici	
Hrvatskoj,	Općim	uvjetima	HT-a	i	Preporukama	HT-a	za	ponašanje	na	Internetu.	HT	pridržava	
pravo	poduzeti	mjere	i	korake	potrebne	za	sprečavanje	zlouporabe	usluge	pristupa	internetu,	
o	čemu	će	na	primjeren	način	upoznati	Pretplatnika.	Pretplatnik	je	osobito	obvezan	poštivati	
zakonsku	zabranu	slanja	neželjenih	elektroničkih	poruka.

14.		 Hrvatski	Telekom	d.d.	pridržava	pravo	izmjene	ove	Specifikacije,	o	čemu	će	pretplatnici	mo-
bilnih	usluga	Hrvatskog	Telekoma	biti	obaviješteni	putem	web-	stranica	ili	na	drugi	prikladan	
način.


